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אמֶר1 וַתֹּ֥
그리고–말했다
H0559

לָ֖הּ
그녀에게

י נָעֳמִ֣
나오미가
H5281

חֲמוֹתָ֑הּ
그녀의–시어머니가
H2545

י בִּתִּ֞
나의–딸아
H1323

א ֹ֧ הֲל
안–
H3808

אֲבַקֶּשׁ־
내가–구할–
H1245

לָךְ֛
너를–위해

מָנ֖וֹחַ
쉼을
H4494

ר אֲשֶׁ֥
어디에서–

יטַב־ יִֽ
좋기를–
H3190

ךְ׃ לָֽ
너에게

룻의 시모 나오미가 그에게 이르되 내 딸아 내가 너를 위하여 안식할 곳을 구하여 너로 복되게 하여야 하지 않겠느냐

ה2 וְעַתָּ֗
그리고–이제
H6258

א ֹ֥ הֲל
안–
H3808

֙ עַז בֹ֙
보아스가
H1162

נוּ דַעְתָּ֔ מֹֽ
우리의–친척이다
H4130

ר אֲשֶׁ֥
누구와–

הָיִ֖ית
네가–있었다
H1961

אֶת־
과–함께–
H0854

נַעֲרוֹתָ֑יו
그의–소녀들과
H5291

הִנֵּה־
보라–
H2009

ה֗וּא
그가
H1931

זֹרֶ֛ה
키질하고–있다
H2219

אֶת־
을–
H0853

גֹּ֥רֶן
타작마당을
H1637

ים הַשְּׂעֹרִ֖
그–보리의
H8184

יְלָה׃ הַלָּֽ
그–밤에
H3915

네가 함께 하던 시녀들을 둔 보아스는 우리의 친족이 아니냐 그가 오늘 밤에 타작 마당에서 보리를 까불리라

׀וְרָחַצְ֣תְּ 3
그리고–네가–씨어라
H7364

כְתְּ וָסַ֗
그리고–기름–바르고
H5480

מְתְּ וְשַׂ֧
그리고–입어라

]שמלתך[
[니–옷을]
H8071

)שִׂמְלֹתַ֛יִךְ(
(니–옷들을)
H8071

עָלַ֖יִךְ
네–위에

]וירדתי[
[내려갔다]
H3381

דְתְּ( )וְיָרַ֣
(내려가라)
H3381

הַגֹּ֑רֶן
그–타작마당에
H1637

אַל־
아니–
H0408

תִּוָּדְעִי֣
알려지지–마라
H3045

ישׁ לָאִ֔
그–사람에게
H0376

עַ֥ד
까지
H5704

כַּלֹּת֖וֹ
그가–끝낼–때까지
H3615

ל לֶאֱכֹ֥
먹기를
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
그리고–마시기를
H8354

그런즉 너는 목욕하고 기름을 바르고 의복을 입고 타작 마당에 내려가서 그 사람이 먹고 마시기를 다하기까지는 그에게 보이지 말고

י4 וִיהִ֣
그리고–될–것이다
H1961

בְשָׁכְב֗וֹ
그가–눌을–때에
H7901

֙ וְיָדַעַ֙תְּ
그리고–네가–알아라
H3045

אֶת־
을–
H0853

הַמָּקוֹם֙
그–장소를
H4725

ר אֲשֶׁ֣
어디에서–

יִשְׁכַּב־
그가–눔을–
H7901

ם שָׁ֔
거기에
H8033

וּבָ֛את
그리고–네가–와서
H0935

ית וְגִלִּ֥
그리고–네가–열어라
H1540

יו מַרְגְּלֹתָ֖
그의–발치를
H4772

]ושכבתי[
[내가–눔다]
H7901

)וְשָׁכָבְ֑תְּ(
(누워라)
H7901

וְהוּא֙
그리고–그가
H1931

יַגִּ֣יד
말해–줄–것이다
H5046

ךְ לָ֔
너에게

אֵ֖ת
을
H0853

ר אֲשֶׁ֥
그것을–

ׂין׃     תַּעַשִֽ
네가–할–것을

그가 누울 때에 너는 그 눕는 곳을 알았다가 들어 가서 그 발치 이불을 들고 거기 누우라 그가 너의 할 일을 네게 고하리라

אמֶר5 וַתֹּ֖
그리고–그녀가–말했다
H0559

אֵלֶי֑הָ
그녀에게
H0413

ל כֹּ֛
모든
H3605

אֲשֶׁר־
그것을–

י תֹּאמְרִ֥
당신이–말하는
H0559

)אֵלַ֖י(
(나에게)
H0413

ׂה׃ עֱשֶֽ אֶֽ
내가–할–것입니다

룻이 시모에게 이르되 어머니의 말씀대로 내가 다 행하리이다 하니라
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רֶד6 וַתֵּ֖
그리고–그녀가–내려갔다
H3381

הַגֹּ֑רֶן
그–타작마당에
H1637

עַשׂ וַתַּ֕
그리고–그녀가–했다

ל כְּכֹ֥
모든–것을–따라
H3605

אֲשֶׁר־
그것을–

תָּה צִוַּ֖
명령한
H6680

הּ׃ חֲמוֹתָֽ
그녀의–시어머니가
H2545

그가 타작 마당으로 내려가서 시모의 명대로 다 하니라

אכַל7 וַיֹּ֙
그리고–먹었다
H0398

עַז בֹּ֤
보아스가
H1162

֙ וַיֵּשְׁתְּ
그리고–마셨다
H8354

וַיִּיטַב֣
그리고–좋았다
H3190

לִבּ֔וֹ
그의–마음이

א ֹ֕ וַיָּב
그리고–그가–와서
H0935

ב לִשְׁכַּ֖
눔러
H7901

בִּקְצֵה֣
에–끝에

הָעֲרֵמָה֑
그–더미의
H6194

א ֹ֣ וַתָּב
그리고–그녀가–왔다
H0935

ט בַלָּ֔
에서–몰래
H3909

וַתְּגַל֥
그리고–그녀가–열었다
H1540

יו מַרְגְּלֹתָ֖
그의–발치를
H4772

ב׃ וַתִּשְׁכָּֽ
그리고–그녀가–누웠다
H7901

보아스가 먹고 마시고 마음이 즐거워서 가서 노적가리 곁에 눕는지라 룻이 가만히 가서 그 발치 이불을 들고 거기 누웠더라

8֙ וַיְהִי
그리고–되었다
H1961

י בַּחֲצִ֣
에–한밤중에
H2677

יְלָה הַלַּ֔
그–밤의
H3915

ד וַיֶּחֱרַ֥
그리고–떨었다
H2729

ישׁ הָאִ֖
그–사람이
H0376

וַיִּלָּפֵת֑
그리고–돌아누웠다
H3943

וְהִנֵּ֣ה
그리고–보라
H2009

ה אִשָּׁ֔
여인이
H0802

שֹׁכֶ֖בֶת
누워–있었다
H7901

יו׃ מַרְגְּלֹתָֽ
그의–발치에
H4772

밤중에 그 사람이 놀라 몸을 돌이켜 본즉 한 여인이 자기 발치에 누웠는지라

וַיֹּ֖אמֶר9
그리고–그가–말했다
H0559

מִי־
누구–
H4310

אָתּ֑  
당신이냐

אמֶר וַתֹּ֗
그리고–그녀가–말했다
H0559

֙ אָנֹכִי
나는
H0595

ר֣וּת
룻
H7327

ךָ אֲמָתֶ֔
당신의–여종입니다
H0519

וּפָרַשְׂתָּ֤
그리고–펼쳐–주세요
H6566

֙ כְנָפֶךָ֙
당신의–날개를
H3671

עַל־
위에–

אֲמָתְ֣ךָ֔
당신의–여종
H0519

י כִּ֥
왜냐하면

גֹאֵ֖ל
기업–무르는–자입니다

תָּה׃ אָֽ
당신은

가로되 네가 누구뇨 대답하되 나는 당신의 시녀 룻이오니 당신의 옷자락으로 시녀를 덮으소서 당신은 우리 기업을 무를 자가 됨이니
이다

אמֶר10 וַיֹּ֗
그리고–그가–말했다
H0559

ה בְּרוּכָ֙
복–있기를
H1288

אַ֤תְּ
니가

יהוָה֙ לַֽ
에게–여호와에게
H3068

י בִּתִּ֔
나의–딸아
H1323

הֵיטַ֛בְתְּ
더–잘했다
H3190

ךְ חַסְדֵּ֥
니–인자가

הָאַחֲר֖וֹן
그–나중의
H0314

מִן־
보다–

הָרִאשׁ֑וֹן
그–처음의
H7223

לְבִלְתִּי־
아니–하기를–
H1115

כֶת לֶ֗
가기를
H3212

֙ אַחֲרֵי
뒤를–따라

ים חוּרִ֔ הַבַּ֣
그–제은이들의
H0970

אִם־
만일–

ל דַּ֖
가난하든지
H1800

וְאִם־
그리고–만일–

ׁיר׃ עָשִֽ
부유하든지
H6223

가로되 내 딸아 여호와께서 네게 복주시기를 원하노라 네가 빈부를 물론하고 연소한 자를 좇지 아니하였으니 너의 베푼 인애가 처음
보다 나중이 더하도다
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ה11 וְעַתָּ֗
그리고–이제
H6258

֙ בִּתִּי
나의–딸아
H1323

אַל־
아니–
H0408

י ירְאִ֔ תִּ֣
두려워하지–마라
H3372

ל כֹּ֥
모든
H3605

אֲשֶׁר־
그것을–

י תֹּאמְרִ֖
네가–말하는
H0559

עֱשֶׂה־ אֶֽ
내가–할–것이다–

ךְ לָּ֑
너를–위해

י כִּ֤
왜냐하면

֙ יוֹדֵעַ֙
알고–있다
H3045

כָּל־
온–
H3605

עַר שַׁ֣
문이
H8179

י עַמִּ֔
나의–백성의

י כִּ֛
이

שֶׁת אֵ֥
여인이
H0802

יִל חַ֖
유능한
H2428

תְּ׃ אָֽ
니가

내 딸아 두려워말라 내가 네 말대로 네게 다 행하리라 네가 현숙한 여자인줄 나의 성읍 백성이 다 아느니라

וְעַתָּה12֙
그리고–이제
H6258

י כִּ֣
이

אָמְנָ֔ם
진실로
H0551

י כִּ֥
이

]אם[
[(만일)]

גֹאֵ֖ל
기업–무르는–자라

כִי אָנֹ֑
나는
H0595

וְגַם֛
그리고–또한
H1571

יֵשׁ֥
있다
H3426

גֹּאֵ֖ל
기업–무르는–자가

קָר֥וֹב
가까운
H7138

נִּי׃ מִמֶּֽ
나보다

참으로 나는 네 기업을 무를 자나 무를 자가 나보다 더 가까운 친족이 있으니

׀לִ֣ינִי 13
머물러라

יְלָה הַלַּ֗
그–밤에
H3915

וְהָיָה֤
그리고–될–것이다
H1961

בַבֹּקֶ֙ר֙
에–그–아침에
H1242

אִם־
만일–

יִגְאָלֵ֥ךְ
그가–너를–무른다면

טוֹב֙
좋다

ל יִגְאָ֔
그가–무를–것이다

וְאִם־
그리고–만일–

א ֹ֙ ל
아니
H3808

ץ יַחְפֹּ֧
그가–원하지–않으면

אֳלֵךְ֛ לְגָֽ
너를–무르기를

יךְ וּגְאַלְתִּ֥
그러면–내가–너를–무르겠다

כִי אָנֹ֖
나는
H0595

חַי־
살아–계시는–

יְהוָה֑
여호와가
H3068

י שִׁכְבִ֖
누워라
H7901

עַד־
까지–
H5704

קֶר׃ הַבֹּֽ
그–아침
H1242

이 밤에 여기서 머무르라 아침에 그가 기업 무를 자의 책임을 네게 이행하려 하면 좋으니 그가 그 기업 무를 자의 책임을 행할 것이니
라 만일 그가 기업 무를 자의 책임을 네게 이행코자 아니하면 여호와의 사심으로 맹세하노니 내가 기업 무를 자의 책임을 네게 행하리
라 아침까지 누울지니라

ב14 וַתִּשְׁכַּ֤
그리고–그녀가–누웠다
H7901

]מרגלתו[
[그의–발치에]
H4772

)מַרְגְּלוֹתָיוֹ֙        (
(그의–발치에)
H4772

עַד־
까지–
H5704

קֶר הַבֹּ֔
그–아침
H1242

קָם וַתָּ֕
그리고–그녀가–일어났다

]בטרום[
[전에]
H2958

)בְּטֶ֛רֶם(
(전에)
H2962

יר יַכִּ֥
알아보기

ישׁ אִ֖
사람이
H0376

אֶת־
을–
H0853

רֵעֵה֑וּ
그의–동료를
H7453

וַיֹּא֙מֶר֙
그리고–그가–말했다
H0559

אַל־
않기를–
H0408

ע יִוָּדַ֔
알려지지–말라
H3045

כִּי־
왜냐하면–

אָה בָ֥
왔다
H0935

ה הָאִשָּׁ֖
그–여인이
H0802

רֶן׃ הַגֹּֽ
그–타작마당에
H1637

룻이 새벽까지 그 발치에 누웠다가 사람이 피차 알아보기 어려울 때에 일어났으니 보아스의 말에 여인이 타작 마당에 들어온 것을 사
람이 알지 못하여야 할 것이라 하였음이라

אמֶר15 וַיֹּ֗
그리고–그가–말했다
H0559

בִי הָ֠
가져와라
H3051

חַת הַמִּטְפַּ֧
그–걸치마를
H4304

אֲשֶׁר־
그것을–

עָלַיִ֛ךְ
네–위에–있는

חֳזִי־ וְאֶֽ
그리고–잡아라–
H0270

בָ֖הּ
그것을

אחֶז וַתֹּ֣
그리고–그녀가–잡았다
H0270

הּ בָּ֑
그것을

וַיָּ֤מָד
그리고–그가–싸다
H4058

שֵׁשׁ־
여섯–
H8337

שְׂעֹרִים֙
보리를
H8184

וַיָּ֣שֶׁת
그리고–그가–놓았다
H7896

יהָ עָלֶ֔
그녀–위에

א ֹ֖ וַיָּב
그리고–그가–갔다
H0935

יר׃ הָעִֽ
그–성에

https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/551.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/4772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2958.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1637.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/4304.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/4058.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8184.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm


보아스가 가로되 네 겉옷을 가져다가 펴서 잡으라 펴서 잡으니 보리를 여섯번 되어 룻에게 이워주고 성으로 들어가니라

וַתָּבוֹא16֙
그리고–그녀가–왔다
H0935

אֶל־
에게–
H0413

הּ חֲמוֹתָ֔
그녀의–시어머니에게
H2545

אמֶר וַתֹּ֖
그리고–그녀가–말했다
H0559

מִי־
누구–
H4310

אַתְּ֣
니가

י בִּתִּ֑
나의–딸아
H1323

גֶּד־ וַתַּ֙
그리고–그녀가–알렸다–
H5046

הּ לָ֔
그녀에게

אֵ֛ת
을
H0853

כָּל־
모든–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
그것을–

שָׂה־ עָֽ
했던–

לָ֖הּ
그녀에게

ישׁ׃ הָאִֽ
그–사람이
H0376

룻이 시모에게 이르니 그가 가로되 내 딸아 어떻게 되었느냐 룻이 그 사람의 자기에게 행한 것을 다 고하고

אמֶר17 וַתֹּ֕
그리고–그녀가–말했다
H0559

שֵׁשׁ־
여섯–
H8337

ים הַשְּׂעֹרִ֥
그–보리의
H8184

לֶּה הָאֵ֖
이–것들을
H0428

נָתַ֣ן
주었습니다
H5414

לִ֑י
나에게

כִּ֚י
왜냐하면

אָמַר֣
그가–말했습니다
H0559

י( )אֵלַ֔
(나에게)
H0413

אַל־
아니–
H0408

תָּב֥וֹאִי
가지–마라
H0935

ם רֵיקָ֖
빈손으로
H7387

אֶל־
으로–
H0413

ךְ׃ חֲמוֹתֵֽ
니–시어머니에게
H2545

가로되 그가 내게 이 보리를 여섯번 되어 주며 이르기를 빈손으로 네 시모에게 가지말라 하더이다

וַתֹּא֙מֶר18֙
그리고–그녀가–말했다
H0559

י שְׁבִ֣
앉아–있어라
H3427

י בִתִּ֔
나의–딸아
H1323

עַד֚
까지
H5704

ר אֲשֶׁ֣
그것을–

ין דְעִ֔ תֵּֽ
네가–알기까지
H3045

יךְ אֵ֖
어떻게

ל יִפֹּ֣
떨어질지
H5307

דָּבָר֑
일이
H1697

י כִּ֣
왜냐하면

א ֹ֤ ל
않
H3808

יִשְׁקֹט֙
쉼지–않을–것이다
H8252

ישׁ הָאִ֔
그–사람이
H0376

י־ כִּֽ
왜냐하면–

אִם־
만일–

ה כִּלָּ֥
그가–끝내지–않으면
H3615

הַדָּבָ֖ר
그–일을
H1697

הַיּֽוֹם׃
그–오늘
H3117

이에 시모가 가로되 내 딸아 이 사건이 어떻게 되는 것을 알기까지 가만히 앉아 있으라 그 사람이 오늘날 이 일을 성취하기 전에는 쉬
지 아니하리라
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